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PRODUCT FEATURES

The numbering of the product features refers to the
illustration of the machine on the graphics page.

1 On/Off switch

2 Spindle lock button

3 Direction-of-rotation arrow on housing
4 Protection guard for grinding

5 Locking screw for protection guard
6 Grinder spindle

7 Disc Flange

8 Grinding wheel

9 Clamping nut

10 Guard clasp

11 Auxiliary handle

12 Battery pack*®

13 Battery unlocking button*

14 Wrench

*Accessories shown or described are not part of the
standard delivery scope of the product. A complete
overview of accessories can be found in our accessories
program.

TECHNICAL DATA

Product name 24V Angle Grinder

Rated voltage 24V

No-load speed 7000rpm

Shaft 14 mm

disc diameter 115 mm

Weight (without

battgry ;nd charger) 1.6 kg

Battery 29807 / 29837

Charger 29817 (VDE) / 29827(BS) /
2913907 ((VDE&BS)

Sound power level |LwA=91.7dB(A), K=3

ISound pressure LpA=80.7dB(A), K=3

evel

Vibration level 9.079m/s?, K=1.5

NOISE/VIBRATION INFORMATION

Sound emission values determined according to EN
60745-2-3.

Typically the A-weighted sound pressure level of the
product is 80.7 dB(A). Uncertainty K=3 dB.

The noise level when working can exceed 80 dB(A).

Wear hearing protection!

Vibration total values ah (triax vector sum) and uncertainty
K determined according to EN 60745-2-3: ah=9.079m/s?,

(EN GEEMEEDADEDEEDEOEAEESEREDERHEDEOES EDERTRHEDIDTDED

nal Instructions)

K=1.5m/s”.

The vibration level given in this information sheet has
been measured in accordance with a standardised test
given in EN 60745 and may be used to compare one tool
with another.

It may be used for a preliminary assessment of exposure.
The declared vibration emission level represents the
main applications of the tool. However if the tool is used
for different applications, with different accessories or
insertion tools or is poorly maintained, the vibration
emission may differ. This may significantly increase the
exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should
also take into account the times when the tool is switched
off or when it is running but not actually doing the job.
This may significantly reduce the exposure level over the
total working period. Identify additional safety measures
to protect the operator from the effects of vibration such
as: maintain the tool and the accessories, keep the hands
warm, organisation of work patterns.

KNOW YOUR ANGLE GRINDER

The safe use of this product requires an understanding
of the information on the product and in this operator’s
manual as well as a knowledge of the project you are
attempting. Before use of this product, familiarize yourself
with all operating features and safety rules.

Side Handle

The side handle can be installed on the left or right side
of the grinder for stabilization and must be used during all
operations.

Spindle Lock

The spindle lock secures the spindle so that only one
wrench is needed to change the grinding wheel.
Toolless Guard

Atoolless guard deflects sparks and metal chips during
use.

ASSEMBLY

Unpacking
This product requires assembly.
m  Carefully remove the tool and any accessories from

the box. Make sure that all items listed in the packing
list are included.

A WARNING
Do not use this product if any parts on the Packing
List are already assembled to your product when you
unpack it. Parts on this list are not assembled to the

product by the manufacturer and require customer
installation. Use of a product that may have been
improperly assembled could result in serious personal
injury.
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Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.

Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the tool.

A WARNING

If any parts are damaged or missing do not operate
this product until the parts are replaced. Use of this
product with damaged or missing parts could result in
serious personal injury.

A WARNING

Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this
product. Any such alteration or modification is misuse
and could result in a hazardous condition leading to
possible serious personal injury.

A WARNING

To prevent accidental starting that could cause
serious personal injury, always remove the battery
pack from the product when assembling parts.

Battery Charging

m  Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery
of your power tool.

Note: The battery supplied is partially charged. To ensure

full capacity of the battery, completely charge the battery

in the battery charger before using your power tool for the
first time.

The lithium-ion battery can be charged at any time
without reducing its service life. Interrupting the charging
procedure does not damage the battery.

The lithium-ion battery is protected against deep
discharging by the “Electronic Cell Protection (ECP)”.
When the battery is empty, the machine is switched off by
means of a protective circuit: The inserted tool no longer
rotates.

m Do not continue to press the On/Off switch after the
machine has been automatically switched off. The
battery can be damaged.

Observe the notes for disposal.

Removing the battery (see figure A)

To remove the battery, press the battery unlocking button
13 and pull the battery 12 out of the power tool toward the
rear. Do not exert any force.

Installing Grinding Wheel (see figure B)

A DANGER

Never attach a wood cutting or carving blade of any
type to this grinder. It is only designed for grinding
and sanding. Use for any other purpose is not
recommended and creates a hazard, which will result
in serious injury.

A WARNING

Thoroughly inspect a new grinding wheel before you
install it on the grinder.

m Tap lightly around the wheel using a wooden
hammer.

m Listen carefully to the resulting sounds. Places with
fissures or cracks will result in a different sound.

Do not use a wheel containing fissures or cracks.

When you install a new grinding wheel, carry out a no

load revolution test of approximately one minute with

the grinding wheel facing a safe direction, i.e., away

from people or objects.

m  Depress the spindle lock button and rotate the clamp
nut until the spindle locks.
NOTE: To prevent damage to the spindle or spindle
lock, always allow motor to come to a complete stop
before engaging spindle lock.

m Loosen (fig.B.3) and remove the clamp nut from the
spindle. Do not remove the disc flange.

m  Make sure the flats on the bottom of the disc flange are
engaged with the flats on the spindle.

m Place the grinding wheel over the spindle.

A WARNING

Always install a grinding wheel with the depressed
center against the disc flange. Failure to do so will
cause the grinding wheel to crack when tightening the
clamp nut. This could result in serious personal injury
because of loose particles breaking off and being
thrown from the grinder. Do not overtighten.

m Thread the clamp nut on the spindle with the flat side
of the nut facing up.

m  Fit the raised, small diameter portion of the clamp nut
into the hole in the wheel and finger tighten.

m  Depress the spindle lock button and rotate the wheel
clockwise (fig.B.2) until the spindle locks in position.

m Tighten the clamp nut securely with the wrench 14
provided. Do not overtighten.

Installing The Side Handle (see figure C)

A WARNING

The side handle must always be used to help prevent
loss of control and possible serious injury.

The side handle can be installed on the left or right side of
the grinder, depending on operator preference.

m Insert the side handle into the desired operating
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position.
m Turn the side handle clockwise to securely tighten.

OPERATION
A WARNING

Do not allow familiarity with this product to make you
careless. Remember that a careless fraction of a
second is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING

Always remove battery pack from the tool when you
are assembling parts, making adjustments, cleaning,
or when not in use. Removing battery pack will
prevent accidental starting that could cause serious
personal injury.

A WARNING

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting
in possible serious injury.

A WARNING

Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product.
The use of attachments or accessories not
recommended can result in serious personal injury.

Applications
You may use this product for the purpose listed below:

m  Grinding metals
m  Sanding wood or metal surfaces

A WARNING
Battery products are always in operating condition.
Therefore, the switch should always be locked when
not in use or carrying at your side.

Starting And Stopping The Angle Grinder (see
figure D - E)

m To start the power tool, push the On/Off switch
forwards.

m  To lock the On/Off switch, press the On/Off switch
down at the front until it latches.

m To switch off the power tool, release the On/Off
switch or, if it is locked, briefly push down the back of
the On/Off switch and then release it.

m To save energy, only switch the power tool on when
using it.

m Check grinding tools before using. The grinding
tool must be mounted properly and be able to
move freely. Carry out a test run for at least one
minute with no load. Do not use damaged, out-
of-centre or vibrating grinding tools. Damaged
grinding tools can burst and cause injuries.

Positioning The Guard (see figure F - 1)

m  The guard on the grinder should be correctly positioned
depending on which side the handle is mounted. Never
use the grinder without the guard correctly in place.

A WARNING

Never place the guard so that it is in front of the
grinder. This could result in serious injury because
sparks and loose particles thrown from the grinding
wheel would be directed toward the operator. Always
place the guard in the correct location as shown.

To reposition the guard:

m  Remove the battery pack.

m  Unlock the guard clasp by pulling the clasp out, away
from the grinder.

m Rotate the guard to its correct position as shown.

m  Lock the guard clasp by pushing the clasp in.
NOTE: Be sure the raised ridge on the guard is
seated in the groove on the bearing cap. Never use
the grinder without the guard in place and properly
adjusted.

Operating The Grinder (see figure J)

Always carefully select and use grinding wheels that
are recommended for the material to be ground.
Make sure that the minimum operating speed of any
accessory wheel selected is 6,500 r/min. or more. The
grinding wheel provided with the grinder is suitable
for grinding welds, preparing surfaces to be welded,
grinding structural steel, and grinding stainless steel.
To operate the grinder:

m  Secure all work in a vise or clamp to a workbench.

A DANGER

Never use the grinder with the guard removed. It has
been designed for use only with the guard installed.
Attempting to use grinder with guard removed will
result in loose particles being thrown against the
operator resulting in serious personal injury.

m Hold the grinder in front and away from you with
both hands, keeping the grinding wheel clear of the
workpiece.

m  Turn on the grinder and let the motor and grinding
wheel build up to full speed.

m Lower the grinder gradually until the grinding wheel
contacts the workpiece.

A WARNING
To prevent loss of control and possible serious
personal injury, always operate the grinder with both
hands, keeping one hand on the side handle.

m  Keep the grinder tilted at an angle from 5° to 15° and
continuously moving at a steady, consistent pace.
NOTE: If the grinder is held in one spot too long, it will



(EN GEEMEEDADEDEEDEOEAEESEREDERHEDEOES EDERTRHEDIDTDED

English (Original Instructions)

gouge and cut grooves in the workpiece. If the grinder
is held at too sharp an angle, it will also gouge the
workpiece because of concentration of pressure on a
small area.

m  Use just enough pressure to keep the grinder from
chattering or bouncing.

NOTE: Heavy pressure will decrease the grinder’s

speed and put a strain on the motor. Normally the

weight of the tool alone is adequate for most grinding

jobs. Use light pressure when grinding jagged edges or

loose bolts where there is the potential for the grinder

to snag on the metal edge.

m Lift the grinder away from the workpiece before turning
off the grinder.

MAINTENANCE AND CLEANING
A WARNING

When servicing, use only identical replacement parts.
Use of any other part could create a hazard or cause
product damage.

A WARNING

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting
in possible serious injury.

A WARNING

To avoid serious personal injury, always remove the
battery pack from the tool when cleaning, performing
any maintenance, or when storing the tool.

General Maintenance

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types
of commercial solvents and can be damaged by their
use. Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease,
etc.

A WARNING

Do not at any time let brake fluids, gasoline,
petroleum-based products, penetrating oils, etc.,
come in contact with plastic parts. Chemicals can
damage, weaken or destroy plastic which could result
in serious personal injury.

Replacing The Guard

A WARNING

Do not change or loosen guard screw. Failure to heed
this warning may cause the guard to become loose
during operation resulting in serious personal injury.

After extended use, the guard may wear and need
replacing. If you drop the grinder and damage the guard
it may also be necessary for you to replace it.

To replace the guard:

A WARNING
To prevent loss of control and possible serious
personal injury, always operate the grinder with both
hands, keeping one hand on the side handle.

m  Remove the battery pack from the grinder.

Depress spindle lock and rotate clamp nut until spindle
locks.

Loosen and remove clamp nut from spindle using the
wrench provided.

Remove grinding wheel and disc flange.

Unlock the guard clasp by pulling the clasp out, away
from the grinder.

Open clasp fully and twist guard to release it from the
locking groove in the tool housing.

Remove guard.

Place the new guard on the shoulder of the bearing
cap.

Rotate guard to the correct position. Refer to
Positioning the Guard earlier in this manual.

NOTE: Be sure the raised ridge on the guard is
seated in the groove on the bearing cap.

Reassemble disc flange, grinding wheel, and clamp
nut. Refer to Installing Grinding Wheel earlier in this
manual.
Tighten the clamp nut securely with the wrench
provided.

Battery Pack Removal And Preparation For
Recycling

A WARNING

Upon removal, cover the battery pack’s terminals with
heavy-duty adhesive tape. Do not attempt to destroy
or disassemble battery pack or remove any of its
components. Batteries must be recycled or disposed
of properly. Also, never touch both terminals with
metal objects and/or body parts as short circuit may
result. Keep away from children. Failure to comply
with these warnings could result in fire and/or serious
injury.

The machine, rechargeable batteries,
accessories and packaging should be sorted
for environmentalfriendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable
batteries into household waste!

ENVIROMENTAL PRORENCTION

V‘ Recycle raw materials instead of disposing
N of as waste. The machine, accessories and
packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
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Pycckun (MepeBoa U3 nepBoHa4YaribHbIX MHCTPYKLUM)

N30BPAXEHHbBIE COCTABHbIE
YACTU

Hymepaumsi npeacTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINOSHEHa
Mo N306PaKEHMI0 Ha CTPaHMLIE C UNMOCTPALIMAMMU.

1 Bbikntouarens

2 KHorka dhukcaumm wnuHaens

3 CTperka HanpaBrneHus BpaLleHusi Ha kopnyce
4 3almTHBIN KOXYX ANs WwnndosaHus

5 KpenexHbli BUHT 3aLLMTHOTO KOXyXa

6 LLnudoBanbHbIv LWNMHAEND

7 ®naHey, ancka

8 LUnudoBanbHbIN Kpyr

9 3axuMHas ranka

10 3axum wuTka

11 [lononHuTenbHas pykosiTka

12 AkkymynsTop*

13 KHonka pa3brnokupoBku akkymynstopa*
14 Tae4HbIN KoY

*N306paxeHHble UNN onucaHHble NPUHAANEXHOCTN
He BXOASIT B CTaHAAPTHbI 06beM noctaBku. MMonHbIN
acCOpPTUMEHT NpuHagnexHocTen Bbl Hangete B Halwen
nporpamme nNpuHaanexHoCTen.

TEXHUWYECKUE OAHHBIE

HanveHosaHve Yrnosas %IA'IEQ)OBaanaH
n3penns MaLlmHa
HomuHanbHoe
24V
HanpsbkeHne

CKopoCTb BpaLLeHust

7000rpm
Ha X0noCToM Xofy
Ban 14 mm
[OnameTp gncka 115 mm

Macca (6e3 6atapeun

W 3apagHoro 1.6 kg

ycTpoWcTBa)

Batapest 29807 / 29837

3apsigHoe 29817 (VDE) / 29827(BS) /
YCTPOWCTBO 2913907 ((VDE&BS)
YPOBEHb 3BYKOBOM | r o4 7aB(A), K=3
MOLLHOCTM

YPOBEHb 3BYKOBOIO LpA=80.7aB(A), K=3
[aBneHvs

YpoeeHb BuBpauun |9.079w/c?, K=1.5

OAHHbBIE NO WYMY U BUBPALIUU

3HayeHusi 3ByKOBOW IMWUCCUN ONpeaeneHbl B
cootBeTcTBUM C EN 60745-2-3.

V3amepeHHbIi A-B3BELLEHHbI YPOBEHb 3BYKOBOTO

36

[aBneHust AaNeKTPOMHCTPYMEHTa COCTaBIISET, Kak
npasuno, 80.7 ab(A). HegoctoBepHOCTb n3mepeHnsa K=3
nb.

YpoBeHb LymMa Ha pabodem MecTe MOXET nepeBsbiLLaTh
80 ab(A).

I'Ionba'yﬁTer cpeacTBaMM 3alUTbl OPraHoB
cnyxal

CymmapHas Bubpauus a, (BekTopHas cymma Tpex

Hanpas- NEHWI) 1 norpeLuHocTb K onpenenexsl B
cooteetcTun ¢ EN 60745-2-3: a,=9.079m/c’, K=1.5m/c%.

YKa3aHHbIN B 3TUX MHCTPYKLMSIX yPOBEHb BUGPaLIM
onpeaerneH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BaHHON
METOAMKOW M3MepeHUA, nponncaHHon B EN

60745, 1 MOXET MCNonb30BaTbCS Ansi CPaBHEHNS
3MeKTPOMHCTPyMeHTOB. OH NPUrofeH Takke Anst
npeaBapuTenbHOW OLIEHKU BUBPALMOHHON Harpy3ku.

YpoBeHb BUGPaLMKM ykasaH Arns OCHOBHbIX BLOB

paboTbl C 3NEeKTPOUHCTPYMeHTOM. OfiHaKo ecrnu
3NEKTPOMHCTPYMEHT ByaET UCNONb30BaH As
BbINOMHEHUS ApYrX paGoT, C pasnuyHbIMU
PUHALEXHOCTSIMU, C NPUMEHEHNEM CMEHHBIX PaBo4nx
VHCTPYMEHTOB, HE NPEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM,
UK TEXHUYeckoe obCnyxvBaHue He BydeT oTBevaTb
NPeancaHusM, To YpoBEHb BUGPALIMM MOXET BbiTb MHBIM.
3TO MOXET 3HA4UTENLHO MOBLICUTL BUGPALIMOHHYHO
Harpysky B TeYEHWE BCEV MPOAOIKUTENBHOCTU paboTbl.

[Insi TO4HON OLieHKV BUBPALIMOHHON Harpysku B TeHeHue
onpeaeneHHoro BpeMEHHOro MHTepBarna HyHo
Y4NTbIBaTL TaIoKe U BPEMS!, KOra MHCTPYMEHT BbIKITOYeH
UMK, XOTS! U BKITKOYEH, HO HE HaxoauTcs B pabote. 310
MOXET 3HaYMTENLHO COKPaTUTL Harpyaky ot BuGpaumm B
pacyeTe Ha nonHoe paboyee Bpemsi.

MpenycmoTpuTe AONOMHUTENBHBIE MEpPb! 6e30MacHOCTM
L1151 3aLLMTbI onepaTopa OT BO3AEeNCTBUS BUGpaLmm,
HanpuMep: TeXHsMYeckoe 06Cny u1BaHme
3NEKTPOMHCTPYMEHTA 1 paboynxX MHCTPYMEHTOB,

Mepbl Mo NOAAEPXaHUIO PyK B TENSE, OpraH13aums
TEXHOMOrMYECKMX MPOLIECCOB.

OMUCAHUE YIMOBOU
LLITNPOBAJIbHOU MALLUUHBI
BesonacHoe MCronb3oBaHne AaHHOM 13aenvs Tpebyer
3HaHUs cBEAEHWI 06 U3AEeNNK, YKasaHHbIX B AaHHOM
PYKOBOACTBE MO 3KCMIyaTaLum, a Takke NOHUMaHUs
BbINOMHsAEMOM 3aaauu. Mepes UCnonb3oBaHNeM AaHHOMO
U3AENNS 03HAKOMBTECH C €10 PaBo4MMM (OYHKLMSMU 1

npasunamu 6e3onacHocTy.

BokoBas pyuyka

BokoBy0 pyyKy MOXXHO YCTaHOBWTbL Ha NIEBOM Unn

Ha NpaBoV CTOPOHE LUNNEOBasbHON MaLUWHbI Ans
cTabunusaumu, 1 ee HeobXOAUMO NCMONb30BATHCS BO
BCEX Onepaumsix.

®PukcaTop WnuHAens
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Pycckun (MepeBog us n

duykcaTop WNUHAENS 3aKPennseT WINHAESb TaK, YTobbl
st CMeHb! LWNdoBarnbHOro kpyra TpeGoBarcst Tonbko
raeYHbIN KoY.

LLiuTok, ycTaHaBNMBaeMbii 6€3 UHCTPYMEHTOB

LLinToK, ycTaHaBnNMBaeMbIi 6e3 MHCTPYMEHTOB,
3aLUMLLAET OT UCKP U METANINMUYECKOI CTPYXXKW BO BPEMS!
paborbl.

CBOPKA

PacnakoBka
[aHHoe ycTpoincTBO TpebyeT BbINONHeHNs cOopku

m  OCTOpOXHO ~ W3BMEKUTE  YCTPOICTBO W BCe
npYCcrocoBreHus U3 kopoGkut. MPoBepLTE HanMume Beex
[eTarei, NepeYnCcrieHHbIX B CMIYICKE KOMMITEKTYHOLLIMX.

A NMPEOYNPEXOEHUE

He vcnonbayiiTe 310 U3genuve, ecnu Bbl obHapyxuTe
B yNaKkoBKe, YTO Kakue - Nnbo aetanu u3 komnnekra
NoCTaBKU yXXe yCTaHOBMEHbI Ha uaaenuve. fetanu

13 3TOrO CMMCKa He yCTaHaBNMBAKOTCS Ha usgenve
W3roToBUTENEM U JOIMKHbI ObITb YCTAaHOBMEHbI NMOK
ynatenem. icnonb3oBaHne HenpaeunibHO coObpaHHOro
V3[enusi MOXET NPUBECTU K CEPbe3HbIM TpaBMaM.

m BHumaTtenbHO ocMOTOpWTE YCTPOMCTBO Ha NpegmeT
Hanuuus 0edekToB UNu MOBPEXAEHWUN, BOAHUKLLIMX
npwv TPaHCMNOPTUPOBKE.

m He BbiGpacbiBaiTe ynakoBOYHbI MaTepuan A0 Tex

nop, noka Bbl BHMMAaTeslbHO He OCMOTpenn n He
Ha4vanu akcnnyaTtmpoBaTb usgenuve.

A NPEOYNPEXOEHUE

Ecnu niobble yacTv noBpexaeHsl, nu OTCYTCTBYHOT,
He UCnonb3oBaTb 3TO Usgenue, noka 4actm He
3ameHeHbl. icnonb3oBaHue 3Toro npoaykTa ¢
noBpeXxaeHHbIMU AeTansgaMmn nnn npu oTCyTCcTBUU
Kakmx-nubo aetanen MoOXeT NPUBECTU K nony4yeHuto
TSOKKUX TENECHbIX NTOBPEXAEHWUN.

A NMPEOYNPEXOEHUE

He nbiTanTeck U3MeHNATL 3TO U3genve unu cosgaeaTb
NPYHaANEeXHOCTW, He pekomeHayeMble Ans
MCnonb3oBaHus ¢ 3TuM uagenuvem. Jlioboe Takoe
V3MEHEHME U MoandUKaLus - HenpaeuIibHoe
ynotpeGneHue, MOryT KOHYaTbCst ONacHbIM ycn
OBMEM, BEAYLLMM K BO3MOXHOMY CEPbE3HOMY
nepcoHanbHanbHoOMy yLiepby.

A NMPEOYNPEXOEHUE

[ns npegoTBpaLleHns Cny4YanHoro 3arnycka, KoTopbin
MOXET NPUBECTU K TSHKENOW TpaBme, Npu cbopke
[eTanen Bcerga usenekante 6atapeinHbiii 6rok.

3apsapgka akkymynsitopa

m  [Monb3yWTech TONbKO 3apsiAHBIMM YCTPOCTBaMM,
yKa- 3aHHble B TEXHNYECKNX AaHHbIX. TOMbKO
3TV 3apsifHble YCTPOMCTBA NPUroAHbI Ans

BOHa4dYanbH

WHCTPYKLUH)

JIMTUEBO-MOHHOTO akkyMynsi- Topa Baluero
3MEKTPOMHCTPYMEHTA.
YkazaHue: AKkyMynsiTop NOCTaBMSAETCs He MOMHOCTLI0
3apsbkeHHbIM. [Inst obecneyeHmns NonHoM MOLLHOCTH
aKKymyrisiTopa 3apsiguTe ero MorHoCTbIo nepes nepebiM
NPUMEHeHNeM.
JIUTUIA-MOHHBIN aKKYMYNSTOP MOXET BbITb 3apsikeH
B nto6oe BpeMsi 6e3 CoKpaLLieHsi Cpoka CIyXObl.
MpekpalLeHre npoLiecca 3apsiakv He HAaHOCKT Bpeada
aKKyMyrisiTopy.
OnekTpoHHas cuctema «Electronic Cell Protection
(ECP)» 3aLumLLaeT NIMTUEBO-NOHHBIV aKKyMynsiTop
oT rnybokoii paspsaku. 3aluMTHas cxema BblkIiodaeT
3MNEKTPOMHCTPYMEHT NpU paspskeHHOM aKKyMyrsiTope —
pabounii MHCTPYMEHT OCTaHaBNVBAETCS.

m [Nocne aBTOMaTU4ECKOrO BbIKMIOHEHUS
3MEeKTPOMHCTPYMEHTa He HaxkumanTe 6onblue
Ha BbIKIIO4aTeNb. AKKYMYNATOP MOXET ObITb
NOBpEXaEeH.

YunTblBaiiTe yKasaHus no yTunmusaumu.

U3BneyeHne akkymynsitopa (cMm. puc. A)

[N n3bATUA akKyMynsTopa HaXMUTE KHOMKY
pa36rnokMpoBkY 13 1 BbITSHUTE akkymynsitop 12 n3
WHCTPYMEHTa Ha3af, He npunarasa YpesmMmepHbIX ycmnmﬁ.

YcraHoBka wnundgoBanbHoro kpyra (cM. puc. B)

A OMNACHOCTb

3anpeLuaeTcst HacaxuBaTh Ha LWNUoBanbHY
MaLUVHY Kakoe-nmbo nunbHoe NonoTHO No

OepeBy Unu nessue Ans pesbbbl no aepesy. OHa
npeaHasHayeHa Tonbko AN WAngoBaHns 1
abpasvBHoi 06paboTkn. Ee ncnonb3oBaHue B Kakmx-
nMGo Apyrvx Liensix cosgaeT onacHble cuTyauuu,
KOTOPbIE MOTYT MPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

A NPEOYNPEXOEHUE

BHuMaTensHo 0CMOTpUTE HOBBIN LLNMOBAIbHBbI
Kpyr nepea ero yCTaHOBKOM Ha LUnMdoBarnbHyto
MaLLVHY.

m  Cnerka nocty4nTe no Kpyry AepeBsiHHbIM
MOSIOTKOM.

m  BHumaTenbHo npucnywanTecs k M3gaBaemMbim
3BykaM. MecTa ¢ pasnomamu 1nm TpeLmHamm
V30atoT APYron 3ByK.

He vcnonbayiiTe noBpexaeHHbIN kpyr. MNocne

YCTaHOBKM HOBOTO LWNOBanNbHOrO Kpyra npoBepeLTe

ero BpalleHve 6e3 Harpy3ku B Te4eHWe ofHOA

MWUHYTbI, NPV 3TOM LUNNEOBanbHbIA KPYr HYXHO

HanpaBuTb B 6e30MacHyto CTOPOHY, TO €CTb B CTOPOHY

OT I0fEeV NN HEeMPOYHbIX NPEMETOB.

m  HaxmuTe KHOMKy 6rIOKMPOBKY LLNMHAENSA N
3aKpy4mBanTe 3aXMMHYIO ranky A0 TeX Nop, noka
LUNMHAESb He 3aKpenuTCs.
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NPUMEYAHMUE. Bo n3texaHue noBpexaeHus
LNWMHAENs unu dprkcaTopa WnMHAENs Bceraa
[OoX1aanTech NorHON OCTaHOBKM ABUraTens, npexae
YeM OTnMpaThb 3aKUM LUNMUHAENS.

OTKpyTUTE 3aKUMHYIO ranky (puc. B.3) n cHumute ee
co wnuHaens. He cHumanTte dnaxew gmcka.

Y6eamtecn, 4To hacku Ha HKHEN YacTu craHua
[MCKa BXOAAT B 3aLennieHve ¢ dpackamm Ha
wnuHgene.

YcraHosuTe WNngoBasnbHbIv KPyr Ha WNWHAEb.

A NMPEOYNPEXOEHUE

Bcerga ycraHaBnvBanite LWnndoBanbHbIN Kpyr
yrny6nexvem k cnaHuy avcka. B npotmeHom
cny4yae WwnuoBanbHbIN AUCK TPECHET NPU 3aTsiKKe
3aXVMHOW ranikon. B pesynbraTte He3akpenneHHble
YacTy MOryT OTNIeTETh OT LNMOBANbHOM MaLLUHBbI
1 HaHeCTu cepbesHyto TpaBmy. He 3aTsrusante
CINULIKOM CUIbHO.

m  HacaxuBanTe 3axvMHyt0 rainky Ha LUNMHAErb Tak,
4106bI NNOCKas CTOPOHa CMOTperia BBEPX.

m  BcTaBbTe HebOMbLLO BLICTYM 3aXXMMHOW raikv B
OTBEPCTUE Kpyra U 3aTAHUTE raviky BPYYHYH.

m  Haxmute kHOMKy cmkcaTopa LWnuHaens n
rnoBopayvBaiTe Kpyr no Yacoeou ctpernke (puc. B.2)
[0 Tex nop, noka WnuHaenb He 3adnKenpyeTcs.

m  3aTAHUTE 3aXXUMHYI0 ranky raeyHbIM KIo4YoM 14,

BXOZSLLMM B KOMMJIEKT NOCTaBku. He 3atArvBainTe
CITULLKOM CUJTbHO.

YctaHoBKa 6okoBon py4ku (cm. puc. C)

A NMPEOYNPEXOEHUE
Heobxoavmo Bcero ncnonb3oBaTb HOKOBYIO PyUKy,
YTOGbI HE AOMYCTUTbL NOTEPIO KOHTPOSS U UCKIIOUYUTD
BO3MOXHOCTb MONYyYEHUsi CEPbE3HbIX TPaBM.

BOoKOBYH py4Ky MOXHO YCTaHOBWTb Ha JIEBO UK
Ha NpaBoVi CTOPOHE LUMNCOBArbHON MaLLVHbI B
3aBMCKYMOCTM OT MPeANOYTEHWIA onepaTopa.

m  BcraBbTe GokoByto pyyKy B Tpebyemoe paboyee
NOMNOXeHVe.
m  HapexHo 3aTaHUTe GOKOBYIO pyUKy, NOBOpayuMBas ee

N0 YacoBOWN CTPerke.

OENCTBUE

A NMPEOYNPEXOEHUE
Cobniogaiite npeaenbHY0 OCTOPOXHOCTb, AaXe
€CIn Bbl XOPOLLO 3HAKOMbI C MaLLUHOi. He
3abbIBaiiTe, YTO Aaxe CeKyHOHasi pacCesiHHOCTb
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaMm.

NPEAYNPEXOEHUE
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Bceraa nsBnekavite 6atapeto 13 nsgenusi npm coopke
feTanei, perynupoBke, O4MCTKe, UNnu Korha usgenve
He ucnonbayetcs. 3BneyeHne 6atapen Heobxoammo
NSt NpeAoTBpaLLEHNs CriyyaiHoro 3anycka, B
pesynbsTarte KOTOpPOro onepaTop MOXeT NonyynTb
CepbesHble TPaBMbl.

A NPEOYNPEXOEHUE

Bcerga 3awmwanite rmasa. HecobniogeHve

3TON HOPMbI MOXET NPUBECTU K HAHECEHWIO
TSDKESbIX NMOBPEXAEHUWI rMas, BbiGpacbiBaeMbIMn
npegMeTamu.

A NPEOAYNPEXOEHUE

He I/ICﬂOJ'Ib3yIZTe KOMMOHEHTbI UN NpuHaanexxHocTu,
He peKOMeHOBaHHbIe N3roToBUTENEM.
Vcnonb3oBaHWe KOMMNOHEHTOB UK
I'IpMHa,D.J'Ie)KHOCTeIZ, He peKoOMeH0BaHHbIX
NU3roToBuUTENEM, MOXeT NPUBECTU K TAXKeNbIM
TeneCHbIM NOBPEXOEHUAM.

I'Ipep.HaaHaHeHMe
370 usgenue npefHa3HavYeHo Ans UCMONb30BaHUS B
creayoLmxX Lensx:

m  LnudosaHne meTannmyecknx noBepxHocTen

m  AGpasuBHas 06paboTka AepeBsHHbIX 1
MeTarnnM4Yeckmx NoBepxHocTen

A NPEOYNPEXOEHUE

AKKyMYynsiTOpHbIE YCTPOWCTBA BCerAa HaxoasTCs B
paboyem cocTosiHuu. [oaTomy BbIkNOYaTeENb BCeraa
[OmKeH ObiTb 3abnokMpoBaH, Korga YyCTPOMCTBO He
ncrnonb3ayercst Unu nepeHocuTcst cboky ot onepartopa.

3anyck M ocTaHOBKa yrioBom WMdoBanbLHON
mawmHbl (cm. puc. D - E)

ﬂﬂﬂ BKJTHOYE€HUSA 3NTEKTPOUHCTPYMEHTa nNepeaBuHbTe
BbIKNnKO4aTenb Bnepean.

[nsa chmkcnpoBaHmMA BKIMIOYEHHOIO BbIKMOYaTENS
HaXXMUTe Ha Hero criepeay A0 PUKCMpOBaHUS.

[Insi BLIKIFOYEHUS 3MEKTPOMHCTPYMEHTa OTNYyCTUTE
BbIKIOYATENb MM, ECIIM OH 3adUKCUPOBaH,
HaXXMUTE KOPOTKO Ha BbIKMOYaTENb 1 OTMYCTUTE €ro.

B Liensix 3KoHOMWUW 3MEKTPOIHEPTMN BKITOYaTe
3MEKTPOMHCTPYMEHT TOJbKO TOrAa, Koraa Bbl
cobupaeTech paboTaTtb C HUM.

MpoBepsinTe WnudoBanbHbIN MHCTPYMEHT nepen,
npumeHeHuneM. LLinndoBanbHbIA UHCTPYMEHT
AOIMKeH 6bITb 6e3ynpeyHo yCTaHOBMEH 1
cB0o6oAHO BpallaTh csA. BoinonHuTe npo6Hoe
BKJTIOYEHME B TeYeHMe He MeHee 1 MUHYTbI

6e3 Harpy3ku. He npumeHsiiTe noBpexaeHHble
wnudoBanbHbie UHCTPYMEHTbI U UHCTPYMEHTbI,
MMeloLMe OTKIIOHEHUS OT OKPYFMoOCTH Unu
BUGpMpYytowme. MNoBpexaeHHbIe WnmdosasnbHble
MNHCTPYMEHTbI MOTYT pa3opBaThbCsl ¥ HAHECTU
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Pycckun (MepeBog us n

TPpaBMbl.

Mo3numoHnpoBaHue wmTKa (cM. puc. F - 1)

LLinTok Ha wnmdoBanbHOM MaluHe Heobxoaumo
npaBuIbHO PAcMoNOXWTb B 3aBUCMMOCTY OT TOrO, Ha
KaKkovi CTOpOHe yCTaHOBMeHa pyyka. 3anpeliaercs
Mcrnonb3oBaTh WNMoBaribHyo MallvHy 6e3

npaBUibHO YCTAaHOBIIEHHOTIO LLINTKA.

A NPEOYNPEXOEHUE

He ponyckanTe TOrO, 4TOGbI LUMTOK pacnonarancs
cnepeaun. TO MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM
TpaBmMam, NOTOMY YTO UCKPbI N YacTuLbl,
oTnetaroLme oT WNNGOoBanNbHOro Kpyra, NONeTsT B
CTOpOHY oneparopa. LLinTok gomkeH pacnonarartbes,
KaK NoKa3aHO Ha PUCYHKe.

I'Iopmqox U3MEHeHUA NOJIoXKeHUs LWNTKa

= I3Bnekute GaTapeto.

m OTKpOWTe 3aXMUM LUMTKA, MOTSHYB 32)KMM HapyxXy, B
CTOPOHY OT LNMEOBASbHOM MaLLUHbI.

m [loBOpauvBas LMTOK, YCTaHOBUTE €ro B NpaBuibHOe

nonoXxeHwe, Kak nokasaHo Ha puUCyHke.

m  3advKCUpynTe 3aXUM LLMTKA, HAAaBUB Ha 3aXKWUM.
MPUMEYAHMUE. Crneaute 3a Tem, 4TOGbI BbICTYN

Ha LWMTKe nonan B nNa3 Ha KpblLLKe NoaLwnmnHuKa.
3anpeLyaercsa UCNonb3oBaTh WNMGOBANbHY MaLLUHY
6e3 NpaBuUMbHO YCTAHOBMEHHOTO LUMTKA.

Akcnnyaraums wnudoBanbHOW MalUWHbI (CM.
puc. J)

Bceraa TwartensHo BbIGUpanTe u ucnonbayiTte
LwnudpoBanbHble Kpyri, pekoMmeHayemble Ans
o6pabaTbiBaemMoro matepuana.

Y6eanTech, YTO MUHUMarnbHas pabovast CKopocTb
BbIGPaHHOroO Kpyra coctaensieT He MeHee 6500 06/MUH.
LLinudpoBanbHbIN Kpyr, BXOAALLMIA B KOMMIEKT NOCTaBKK
wnudoBanbHOM MalLWHbBl NpurogeH Ans wnndosaHns
CBapHbIX LLBOB, NOATOTOBKM MOBEPXHOCTEN AN
CBapku, LN OBaHNS METannoKOHCTPYKLUMIA N
n3genuii U3 HepxxaeeroLLen cTanu.

CoBeTbl N0 Jkcnnyatauum wnudoBanbHoOn
MaluUHbI

m Bcerga 3akpennsiite o6pabaTbiBaemyto geTasnb B
TUCKax Unu B 3aXKMme BepcTaka.

A OMNACHOCTb

3anpetyaeTcsa UCrnonb3oBaTh LM oBanbHyto
MaLmnHy 6e3 wmuTka. dkcnnyataums WwnndosanbHom
MaLUWHbI JOMKHA BbINOSHATHCS TONBKO CO LLIMTKOM.
MonbITka akcnnyaTauum WN1doBanbHON MalUMHbI
6e3 LKMTKa MOXET NPUBECTU K TOMY, YTO BbinetaroLimne
YacTMLbl HAHECYT Cepbe3Hylo TpaBMy onepartopy.

n  [lepxuTe WnndoBanbHy MaLvHy nepes coboi
obenmm pykamm Tak, 4Tobbl LNMoBanbHbIN Kpyr He
Kacarics obpabaTbiBaeMoi MoBEPXHOCTU.
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WHCTPYKLUH)
m  BrnounTe wnugosanbHyo MalunHy n goseguTe
4ucrno o6opoToB ABUraTens 40 MaKCUMarnbHOro
3HaYeHus.

MocTeneHHo onyckariTe W oBanbHY0 MaLLVHY,
4TOGbI LNMEOBarbHBIN KPYr BOLLEN B KOHTAKT C
0bpabaTbiBaEMOii MOBEPXHOCTHHO.

A NPEOYNPEXOEHUE

Bcerga gepxuTe wWnudoBanbHyo MalvuHy AByMs
pyKkamu, npu 9TOM OfHa pyka AokHa BbiTb Ha
BOKOBOW pyyKe, MHave onepaTop MOXET NoTepsATb
KOHTPOIb W NOMYYUTb CEPLE3HYIO TPaBMY.

n  [lepxuTe WnndoBarnbHy MaLunHy HAKITOHEHHON Ha

yron 5° — 15° n nepemeLyaiite nnaeHo, 6e3 pbiBKOB.
NMPUMEYAHUE. Ecnu gepxatb LWnNndoBanbHyo
MalUWHY Ha OOHOM MeCTe CIIMLLKOM [JOMro, TO Ha
obpabaTbiBaeMOI NOBEPXHOCTH OGPa3yOTCS BLIEMKM.
Ecnun pepxatb wnundgosanbHyo MaLLWHy NoA CIULLKOM
OCTpbIM YrIIoM, 3TO Takke npvseaeT k o6pa3oBaHUio
BbIEMOK 13-3a CMINLLKOM GOIbLLOTO AABNeHNUs Ha
MarioM y4acTke NoBEpPXHOCTH.

m  [locTaTo4Ho oKkasbiBaTh Takoe AasneHue, npu
KOTOPOM LUMMpoBaribHas MallnHa He NoanpbLIrneaeT.
NPUMEYAHME. YpeamepHoe faBneHne yMeHbLWNT
CKOPOCTb BpaLLeHnst LWMdoBanbHoro amcka
1 neperpysut asuratenb. [Ana 60nbWwW1HCTBa
LnudpoBanbHbIX paboT 4OCTAaTOYHO AaBreHus,
oKa3blBaeMOro cammm MHCTpyMeHToM. OkasbiBaliTe
HebonbLLUOe AaBneHne Npu WnndoBaHUm
HepOBHbIX KPaeB NN He3aTsAHYTbIX 60ONTOB, Koraa
LunudpoBanbHas MaluMHa MoXeT 3aLennuTbest 3a
MeTannM4yecknin kpamn.

n  OTBOAMTE LWNNGOBANBHYIO MaLLMHY OT

obpabaTtbiBaemoli NOBEPXHOCTY Nepes ee
BbIKIOYEHNEM.

TEXOBCIYXUBAHUE U OYNCTKA
A NPEAYNPEXAEHUE

B cny4yae 3aMeHbl UCMONb30BaTh UCKIIOYUTENBHO
drpmeHHble 3anacHble YacTu. Micnonb3osaHne
ApYrX KOMMNOHEHTOB MOXET NPeACTaBNATb
OMacHOCTb UMW NOCMYXUTb NMPUYNHON NOBPEXAEHUS
yCTPONCTBA.

A NMPEAYNPEXOEHUE

Bcerga 3awmwaniTte rasa. HecobniogeHve

3TON HOPMbl MOXET NPUBECTU K HAHECEHWIO
TSDKENbIX NOBPEXAEHUWI rnas, BbibpackiBaeMbiMn
npegmeTamu.

A NPEAYNPEXAOEHUE
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Pycckun (MepeBoa U3 nepBoHa4YaribHbIX MHCTPYKLUM)

Bo 13bexaHue pucka nomy4eHusi TSHKemblX [ ] |-|OJ'I6HOCTbI0 ém(pome 3aXVM 1 NMOBEPHUTE LLIMTOK,
- 4TOGbI 0OCBOGOANTL €ro U3 3anupatoLLero nasa B
noBpexaeHui cnegyeT oba3aTenbHO n3BnekaTb
P Ayer KOprnyce MHCTpYMeHTa.
aKKyMymsATOp U3 yCTPONCTBA BO BPEMSI €70 YNCTKM c
M NpU BbINOMHEHUK Nobbix paboT No TEXHNYECKOMY u LHUMATE LUMTOK.

06CnyXNBaHMIO. m  YCTaHOBWTE HOBbIV LLWTOK Ha YMNOP KPbILLKM
NOALLMMHMKA.

OBLLEE TEXHUHECKOE OBCNY>XWBAHUE m [loBOpauvBas LUMTOK, YCTAaHOBUTE €70 B MpaBuibHOE

He ncnonb3oBaTb pacTBOPUTENM ANS YACTKN nonoxeHue. Cm. BilLe pasfen «MosvumoHnposaHie

LMTKaY.
NMPUMEYAHUE. CnegunTte 3a Tem, 4Tobbl BLICTYN
Ha LWUTKe ronan B Na3 Ha KpbiLUKe NOALUMUMHUKA.

NNacTMKOBbIX YacTel. bonbluas YacTb NNacTUKOBbLIX
mMaTepuanoB MoXeT ObITb MOBpeEXAeHa MMELLUMUCS
B npoAaxe pactsoputensmu. Micnonb3osaTb YACTYIO

BETOLUb ANS YAANeHWs rpsian, Nbinu, macna, rycton m  YcTaHoBuTe Ha mecTo thnarey Avcka,
cMaskv v T.4 LWNMNKPOBArBHBINA KPYT U 3aKUMHYIO ranky. CM. Bbilue

pasgen «YcraHoBKa WnUdoBanbLHOro Kpyra.

A NMPEOAYNPEXOEHUE m  3aTSHUTE 3aKUMHYIO raliky raguHbIM KITHoUOM,

He gonyckaTb nonagaHvsi Ha NNacTUKOBbIE YacTu BXOASALLMM B KOMNJIEKT NOCTABKY.
TOPMO3HOW XMOKOCTMU, GEH3NHA, HEPTEXUMUYECKUX
NPOAYKTOB, MPOHMKAIOLMX Macen 1 T.n. Takue W3BneyeHme Gatapeu u NOATOTOBKA ee K
XMMUYECKME NPOAYKTbI MOrYT NOBPEANTb, 0CrabuTb

yTunusauum
VNW paspyLUnTb NNACTUKY, YTO MOXET NPUBECTU

K NIM4HBIM TpaBMaM PeMOHTY nnmn sameHe A NMPEOYNPEXOEHUE

nosb3oBaTerieM Noanexart TONbKO KOMMOHEHTI, >
. Mocne n3BneveHns 6atapen 3akponTe ee Knemmbl
BXOASILLME B CNMCOK 3anacHblx Yactel. Bece apyrve 9 L ° 9
NPOYHON Knevikow NeHTon. He nbiTanTeck crnomartb
YacTW JOMKHbI 3aMEHSITLCS aBTOPU30BaHHbLIM 9
1nu pasobpatb 6aTapeto UM OTNOMUTL Kakomn-
CEPBUCHBLIM LIEHTPOM.
nnbo 13 ee KOMNOHEHTOB. BaTapeun AOMKHbI
3ameHa wuTKa 6bITb Haanexalym ob6pa3om yTUNU3NPOBaHbI.
3anpetlaeTcsa npukacaTtbesi K 06enmM knemmam
A NPEOQYNPEXOEHUE MeTannmMyeckuMm npeameTaMmn n/unm YacTamum Tena,
He 3ameHsiiTe n He ocnabnsiTe BUHT wuTtka. B MHaye MOXET NPOU3ONTU KOPOTKOE 3aMblKaHue.
pe3ynbraTte HecobnoaeHNs 3TOro NpaBuna LMTOK NepxwuTe Batapeto B HEAOCTYNHOM AN AeTe mecTe.
MOXET OKa3aTbCsl MIOX0 3aKpenseHHbIM BO BpeMsi HecobnioneHune aTnx NpaBun MOXeT NPUBECTM K
paboTbl, ¥ 3TO MOXKET NPUBECTU K CEPLE3HLIM BO3rOPaHuIo M/Mnu cepbeaHbIM TpaBMam.
TpaBmam.

YTUNU3ALUUA

YcTpoiicTBo, Gatapen, akceccyaphb! U ynakoBka
[OIMKHbI BbITb NOAFOTOBMEHbI AN AanbHELLEN
nepepaboTku.

He BbIGpacbIBaiiTe aneKTPOMHCTPYMEHTLI 1 GaTapemn

BMecTe ¢ 6bIToBbIMM 0TXOAaMM!

Mocne AnMTEnbHOro NCNONb30BaHNS LLIUTOK MOXET
M3HOCUTbCS U NoTpebyeTcs ero 3ameHa. 3ameHa
LMTKa TakKe MOXeT NoTpeboBaTbCs B CryyYae ero
NoBpPEeXAEHNS.

3ameHa wuTKa

3
A NMPEOYNPEXOEHWVE o . .
B (F He BbibpacbiBaiiTe cbipbe.Caapaiite ero
cerga AepxuTte WnudgoBarnbHy MallnHy AByMs N 4 B nepepaboTy. MELIMHA, aKoectyapL 1
pykamu, Npu 3TOM OfjHa pyka AOMKHa ObITb Ha ‘o . i

-~ ynakoBKa OOIMKHbI ObITb OTCOPTUPOBaHbI.
6okoBoOM PYy4Ke, nHa4ye onepaTtop MOXeT NoTepATb I

KOHTPOIb U NONY4YnUTb CEPbE3HYI0 TPaBMY.

m  M3BnekuTe 6atapeto U3 WnngoBanbHON MaLLMHbI.

m  HaxmuTe dmkcaTop WNMHAENA 1 3akpyynsanTe
3aKMMHY!O raiiKy 4O Tex Mnop, noka WnuHAenb He
3aKkpenuTcs.

m  OTKpyTUTE N CHUMUTE 3aXUMHYIO raiky CO LUNUHAENS
C MOMOLLIbIO Fae4HOrO KIoYa, BXOASILLEro B KOMMIEKT
nocTaBKu.

m  CHumuTe WwnmdoBanbHbIN Kpyr 1 onaHew ancka.

m  OTKpONTE 3aXUM LUMTKA, MOTSHYB 32)KUM HapyXy, B
CTOPOHY OT LUNNGPOBANBLHOWM MaLLMHBI.
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@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts
and labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty
is available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS

This warranty applies only to defective parts/components and does not

cover repairs due to:

. Normal wear and tear.

. Routine tune up or adjustment.

. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.

. Overheating due to lack of maintenance.

. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through

lack of maintenance.

Damage caused by cleaning with water.

. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools

service centres.

8. Machines incorrectly assembled or adjusted.

9. Damage caused by improper use of the machine.

10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)

11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:
« Batteries

Electric cables

Blade and blade assemblies

Belts

Filters

Chucks and tool holders

12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be
subject to the appropriate manufacturer’s warranty policy except
where Greenworks Tools Europe GmbH agrees to underwrite any
claims outside the said manufacturer’s warranty period.

13. Second hand goods are not covered under this warranty policy

14. The fitting of spares, replacements or extra components which are
not supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

A WN

No

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase
with their proof of purchase. The machine will be sent to our central
service facility and an inspection made. If the machine be found to be
at fault it will be repaired and sent back to the address of the consumer
free of charge. Machines that retail for less than €100 euros including
sales taxes will generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of
the repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to
accommodate the needs of new products. A copy of the latest warranty
policy will be available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfligbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN

Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine

Reparaturen ab aufgrund von:

1. Normaler Abnutzung.

2. Routinewartungen oder Einstellungen.

3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder

Vernachléssigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schaden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschlissen/Befestigungen.
. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks
Kundendienst gewartet oder repariert wurden.

. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.

9. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.

10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung
(Hochdruckreiniger).

. Elemente die als Verschleifteile betrachtet werden sind
normalerweise nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich,
aber nicht beschrankt auf:

« Akkus

Elektrische Kabel

Klingen und Klingeneinheiten
« Bénder
« Filter
« Spannfutter und Werkzeughalter

12. Bestimmte Produkte kénnen Teile wie Motoren, Getriebe von
anderen Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der
entsprechenden Herstellergarantie, aufer in Fallen wo Greenworks
Tools Europe GmbH zustimmt Anspriiche auRerhalb der genannten
Herstellergarantiefrist zu akzeptieren.

13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.

14. Die Montage von Ersatzteilen oder zusatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

® N

Garantie

Fur einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser
Garantie ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige
sind als Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte
der Kunde das Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort
bringen. Die Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung
gesendet und dort Giberpriift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie
repariert und kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen
die fiir unter 100 € einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden,
werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine
nicht ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er
die Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfiigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ G ks Tools gar leid voor
doe-het-zelfmachine

PERIODE DE LA GARANTIE

Tous les nouveaux outils Greenworks Tools sont livrés avec une
garantie de 2 ans protégeant I'outil contre les défauts de matériau et
main d'oeuvre a partir la date d'achat originale. Une garantie de 30
jours est disponible pour les outils utilisés a titre professionnel, car les
outils Greenworks sont principalement congus pour étre utilisés par des
bricoleurs.

Cette garantie est incessible.

LIMITATIONS

Cette garantie s'applique uniquement aux piéces/composants

défectueux et ne couvre pas les réparations dues a :

1. L'usure normale.

2. Une amélioration ou un réglage de routine.

3. Les dommages causés par une manutention inadéquate/un abus/
une utilisation inadéquate ou une négligence.

Une surchauffe due a une manque de maintenance.

Les dommages dus a des fixations/installations se desserrant/
détachant en raison d'un manque de maintenance.

Les dommages causés par un nettoyage a I'eau.

Les outils entretenus ou réparés par un centre de réparation non
agréé par Greenworks Tools.

Les outils assemblés ou réglés de maniére incorrecte.

Les dommages causés par une utilisation inadéquate de l'outil.

. Les dommages causés par un aménagement pour I'hiver inadéquat
(nettoyeur & haute pression).

. Les éléments considérés par des consommables ne sont pas
normalement couverts par la garantie, cela inclut mais ne se limite
pas aux éléments suivants :

« Piles

« Cables électriques

« Lames et assemblages des lames
« Courroies

« Filtres

« Mandrins et supports pour outils

12. Certains produits peuvent contenir des composants comme des
moteurs, des transmissions d'un autre fabricant, ces éléments
sont soumis a la politique de garantie du fabricant respectif, sauf
si Greenworks Tools Europe GmbH accepte de garantir des
réparations en dehors de la période de garantie dudit fabricant.

. Les outils d'occasion ne sont pas couverts par cette politique de
garantie.

14. L'installation des piéces de rechange ou accessoires

supplémentaires non fournis ou approuvés par Greenworks Tools
Europe GmbH.

No o>
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Garantie

Une preuve d'achat est requise pour faire valoir la garantie d'un produit
liée a cette politique. Le relevé de carte de crédit ne constitue pas une
preuve d'achat suffisante. En cas de probléme couvert par la garantie,
le consommateur doit apporter le produit et sa preuve d'achat au lieu
d'achat original. L'appareil sera par la suite expédié & un centre de
réparation afin d'y étre examiné. En présence de dommage, l'appareil
sera réparé et renvoyé gratuitement a I'adresse du consommateur. Il
convient de noter que les appareils dont le prix de vente est inférieur &
100 € euros (TTC) sont généralement remplacés par un produit neuf.

Si le centre de réparation juge que I'appareil n'est pas défectueux, il
avertira le consommateur qu'il devra payer le codt de la réparation.

Cette politique de garantie est soumise & des modifications réguliéres,
celles-ci visent & s'adapter aux nouveaux produits. Une copie de la
politique de garantie est disponible a I'adresse www.greenworkstools.
eu.

lapaHTUiHbIe 06sizaTenbCcTBa koMnaHum Greenworks
Tools B OTHOLIEHWM arperaToB Asisi AOMA U CTPOUTENLCTBA

CPOK FAPAHTUU

Bce HoBble arperatbl NOCTABNSHOTCS, B Cly4ae AOMALLHETO UCMONb30BaHus,
C 2-NeTHelt rapaHTVelt OT NepBOHaYanbHOM AaThl NOKYMNKWA Ha 3an4acTu

1 paBoTy No PEMOHTY, 1 1 roA Ha akkyMyrATOpHble Gatapen 1, B cryyae
KOMMEPYECKOro 1Cob30BaHus, C rapaHTueit 90 AHel OT nepsoHavanbHo
[iaTbl NOKYMKM Ha 3an4acTi 1 paGoTy Mo peMoHTy. Ha npodeccroHarnsHyto
TexHky 80BonLT 1 akkyMYnSATOPHbIE PyYHbIE MHCTPYMEHTbI 24Bonst
(oTBepTKM, Apenu, NoG3uKM, LMPKYNApHas Nina, rainkosepTbl, hOHapHK,
MyTBTU-YCTPOMCTBO) AeCTBYET rapaHTusi B 1 ro.

Ota rapaHTUs He NOANEXUT Nepeaadye.

OrPAHUYEHUA

HacTosilas rapaHTusi pacnpoCTpaHSIETCA TOMNbKO Ha [edeKTHbIe YacTn

/ KOMMOHEHTbI 1 HE OXBATLIBAET PEMOHT, KOTOPbIV NoTpeboBarncs kak

cneacreve:

HopmarbHoro nsHoca..

2. TInaHOBOW HACTPOIKV UM PETYNMPOBKU.

3. Yuep6, NpUYMHEHHBIN B pe3yriTate HenpaBuibHOro obpatleHust /
HeHa/INeXalLIero UCMONb30BaHMS! UMK NPeHeBPEXeHHs.

Meperpes n3-3a OTCYTCTBUS TEXHUYECKOTO OBCIYXKVBaHUS.
MoBpexaeHwsi, Bbl pas6anTi / oTcoeq

DUTWHIOB / KPENEXHbIX AeTaneii, U3-3a OTCYTCTBUS TEXHUHECKOTo
obcnyxvBaHus.

TMoBpexaeHMs, BbI3BaHHbIE OHMCTKON MPY NOMOLLW BOABI.

Arperatbl, 0GCyXM1BaHNE N PEMOHT KOTOPbIX NPOBOANICA He
aBTOPM30BAHHLIMW CEPBUCHBIMM LIEHTPaMM1 KoMnaHu1 Greenworks.
ArperaTbl, HenpaBUbHO COBPaHHbIE UMM OTPEryNIMPOBaHHbIE.
IMoBpexaeHus, Bbi3BaHHbIE HENPaBUIbHBIM UCNIOMNBE30BAHEM arperara.

. Yiuep6, NpuinHeHHbI B pesynstate HenpasurbHO NOArOTOBKM K
JKCMyaTaLum B 3UMHIA NEPUOZ, (MOHOLLIME YCTPOMCTBA BLICOKOTO
[AaBneHns).

. Mo3nuym, paccmatprBaemble B Ka4ECTBE PacXoflyembix AeTanei,
MOBbIYHO He MOKPLIBAEMbIE FapaHTUel, BKIIOHasi, HO HE OTPaHNINBASICh,
cneayoLwmm:

« OnekTpuyeckue kabenu

* Hoxw 1 pexyluve nonotHa

* PemHn

* OunbTpb!

* 3axu1MHble YCTPOIICTBa U AepXaTenu MHCTPYMeHTa

12. MopepxaHHble ToBapbl HE NOANaAAtoT NoA AaHHbIE rapaHTUiiHbIe

obasatensCcTsa.

13. YcTaHOBKa 3anyactei, CMeHHbIX AeTanein Unu AonoNHUTENbHbIX

KOMOHEHTOB, KOTOPbIE HE NOCTABMSIOTCS KoMMaHuein Greenworks
Tools Europe GmbH, nnu He yTBepXOeHbI 3TN KOMNaHUEN.

S
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FapaHTus
Yro6bl nopaTk 3asiBky Ha rapaHTUIHOE OGCIy)XUBaHWE Kakoro-nmGo
npoayKTa B paMKax AaHHbIX rapaHTUiHbIX 06s3aTensCcTB, TpebyeTcs
[l0Ka3aTernbCTBO NepBOHaYaribHON NOKyMKW. [JokasaTenbCTBO MOKYMKi
BKIIOHAET B CeBst OfHO U3;

* KuTaHuysi po3HU4HOro NpoziaBLa

+ Cuert, noaTBEpXaAtOLLMIA NOKYNKY B VIHTEpHeTe

« Konus cBupeTensCcTBa 0 pervctpauuy npoaykra
Mpoaykt Thb Ha caiiTe:
www.greenworkstools.ru
Bbinvcka No KPeaUTHON KapTe He CHUTAETCS AOCTATOHHBIM
[loKa3aTernbLCTBOM MOKYMki. B nepsyto odepe/b, Npy BO3HUKHOBEHWM
rapaHTUHOTO Cryyast NoTpe6uTENb AOMMKeH 06PaTUTLCS B aBTOPU3OBaHHbIN
CEPBUC, UM K UMMOPTEPY, yKasaHHbIX B MHCTPYKLIMM, UM Ha CaiiTe WWW.
Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM AOKa3aTENLCTBOM MOKYMKUA.
Arperat 6yaeT OTNpaBneH B Hall LEHTParibHbIA CEPBICHBIVA LIEHTP 1 Tam
npoBefieHa nposepka. Ecnin ByaeT yCTaHOBMNEHO, YTO arperat HeucnpaseH,
TO OH ByneT GecnnaTHoO OTPEMOHTUPOBAH. ArperaThl, KOTOpbIe NPOAAKTCS
B PO3HULIY MeHee YeM 3a 7 000 pybreii, Bkno4as Harnoru ¢ Npogax, kak
npaBuro, MoArexar 3ameHe.
ECnu yCTaHOBNEHO, 4TO arperar He SIBMSIETCS He rapaHTUiiHBIM Cly4aeM, To
notpeGuTento GyaeT NPeAnoXeHO ONNaTUTL PEMOHT.
HacTosiLume rapaHTUiiHbie 0GsI3aTeNLCTBaA NOANEXAT NEPUOANIECKUM
M3MEHEHVSIM, 4TOGbI YAO0BNETBOPUTL NOTPEGHOCTU HOBOM MPOAYKLIMN.
Konusi nocneaHeit pefakumm rapaHTUiiHbIx obsi3atenscTs GyaeT AocTynHa
Ha calite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckosi3bI4HO Bepcum caiiTta
www.greenworkstools.ru.
Anpec cepBUCHOI U rapaHTUIiHOM cryx6bl B Poccuu:
lopsias nuHus: +74997132292
Poccus, Mocksa, 2-# paiiBopoHoBckuin npoean 48
TexHoceBpuC
MpoxopHas 3aBoaa «CaTypH»
MM OcunsH
+74997132292

3aperucTpup



@ EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical

file:

Name: Ted Qu Haichao (Quality Director)

Address: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Herewith we dec lare that the product

Category: 24V Angle Grinder

Model: 3200007

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

m s in conformity with the relevant provisions of the Machinery
Directive 2006/42/EC; EMC directive :2014/30/EU; ROHs directive
2011/65/EU.

And furthermore, we declare that

the following (parts/clauses of) European harmonised standards have

been used

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Place, date: Changzhou, 14/12/2016 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Qu

@ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccién: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
expediente técnico:

Nombre: Ted Qu Haichao (Director de Calidad)

Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Alemania

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: Amoladora angular de 24V

Modelo: 3200007

Numero de serie: Ver etiqueta de clasificacion de productos
Afio de fabricacién: Ver etiqueta de clasificacion de productos

m esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la
Directiva de Maquinaria 2006/42/EC, directiva EMC 2014/30/EU;
directiva ROHs 2011/65/EU.

Y ademas, declaramos que

se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas

armonizadas europeas

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Lugar, fecha: Changzhou, 14/12/2016 Firma: Ted Qu Haichao
Director de Calidad

Ted Qu

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Ted Qu Haichao (Direktor Qualitatssicherung)

Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Koln/Deutschland

Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

Kategorie: 24V Winkelschleifer

Modell: 3200007

Seriennummer: siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr: siehe Produkt-Leistungsschild

m stimmt mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie 2006/42/EC, EMV-Richtlinie 2014/30/EU,
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU (berein.

und weiterhin erkldren wir, dass

die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europdischen harmonisierten
Normen verwendet wurden

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Ort, Datum: Changzhou, 14/12/2016
Haichao

Unterschrift: Ted Qu

Direktor Qualitatssicherung

Ted Qu

® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Produttore: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il rapporto
tecnico:

Nome: Ted Qu Haichao (Direttore Qualita)

Indirizzo: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Germania

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Smerigliatrice angolare da 24V

Modello: 3200007

Numero seriale: Vedere I'etichetta dei dati nominali
Anno di costruzione: Vedere I'etichetta dei dati nominali

= E conforme ai requisiti rilevanti della Direttiva Macchine 2006/42/
CE; Direttiva EMC:2014/30/UE; Direttiva ROHs 2011/65/UE.

Si dichiara inoltre che

Inoltre con la presente si dichiara che sono state utilizzate le seguenti

(parti/clausole degli) standard armonizzati europei

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Luogo, data: Changzhou, 14/12/2016 Firma: Ted Qu Haichao
Direttore Qualita

Ted Gu



DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 R. P. de Chine

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le fichier
technique :

Nom : Ted Qu Haichao (Directeur de la qualité)

Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Allemagne

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie : Meuleuse 24 V

Modéle : 3200007

Numéro de série : Voir la plaque signalétique du produit
Année de construction : Voir la plaque signalétique du produit

m est conforme a toutes les provisions pertinentes de la Directive des
machineries 2006/42/EC ; a la directive EMC :2014/30/EU et a la
directive ROHs 2011/65/EU.

De plus, nous déclarons que

les normes européennes harmonisées suivantes (en partie/des clauses

de celles-ci) ont été utilisées

EN 60745-1, EN60745-2-3, EN55014-1, EN55014-2,

Lieu, date : Changzhou, 14/12/2016 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Qu

@ EU VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor de
samenstelling van het technische dossier:

Naam: Ted Qu Haichao (Directeur Kwaliteitszorg)

Adres: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: 24V Haakse slijper

Model: 3200007

Serienummer: Zie kentekenplaatje product
Bouwjaar: Zie kentekenplaatje product

m overeenstemt met de relevante voorschriften van de Machinerichtlijn
2006/42/EC; EMC-richtlijn:2014/30/EU; ROH-richtlijn 2011/65/EU.

En bovendien verklaren wij dat

de volgende (delen/clausules van) de Europese geharmoniseerde
standaarden werden toegepast

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Plaats, datum: Changzhou, 14/12/2016 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur Kwaliteitszorg

Ted Qu

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Enderego: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Ted Qu Haichao (Diretor de Qualidade)

Enderego: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colénia Alemanha

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria: Rebarbadora de 24V

Modelo: 3200007

Numero de série: Ver etiqueta de classificagdo do produto
Ano de construgao: Ver etiqueta de classificagdo do produto

= se encontra em conformidade com as provisdes relevantes da
Diretiva sobre Maquinas 2006/42/EC, diretiva EMC :2014/30/EU;
diretiva ROHs 2011/65/EU.

Além disso, declaramos que

as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias

foram utilizadas

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Local, data: Changzhou, 14/12/2016 Assinatura: Ted Qu Haichao
Diretor de Qualidade

Ted Qu

.3AS|BI1EHVIE O COOTBETCTBMU TPEEOBAHUAM EC

Mpoussogutens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China (Kutait)

Mms v agpec nuua, OTBETCTBEHHOTO 3a NOATOTOBKY TEXHUYECKOTO
hanna:

Wmsa: Ten Ky Xaitvao (upekTop no kavectsy)

Appec: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany (FepmaHus)

HacToswmm Mbl 3asiBnsiem, 4To creaylollee usaenve

Kateropwsi: YrnoBas wnugosanbHasi MalumHa 24 B
Mogenb: 3200007

CepwiiHblil Ne: cM. nacnopTHyto Tabnuuky usgenus
071 M3roTOBNEHUA: CM. NAcMOPTHYIO TabnuuKy nafenus

W COOTBETCTBYeT nonoxeHusm upektusbl 2006/42/EC no mamHam
1 MexaHuamam; finpektuebl 2014/30/EU 0 anekTpoMarHuTHomn
coBmecTumocTy; AupektuBbl ROHs 2011/65/EU.

M KpoMme TOro, Mbl 3asIBNIiEM, 4TO

6bInK UCMOMNb30BaHbI CreyloLLMe COTNacoBaHHbIe eBponeVickue

cTaHaapThl:

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2.

MecrTo, aara: YaHwkoy, 14.12.2016 Moanucek: Ten Ky Xanyao
[ivpekTop Mo kauecTsy

Ted Gu



® EC-SAADOSTENMUKAISUUSILMOITUS

Valmistaja: Changzhou Globe Co., Ltd.

Osoite: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China

Sen henkilon nimi ja osoite, jolla on lupa koota tekninen tiedosto:
Nimi: Ted Qu Haichao (laatupaallikkd)

Osoite: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Germany

limoitamme téten, etta tuote

Luokka: 24 V:n kulmahiomakone

Malli: 3200007

Sarjanumero: Viittaa tuotteen nimikilpeen
Valmistusvuosi: Viittaa tuotteen nimikilpeen

= noudattaa laitedirektiivin 2006/42/EC; EMC-direktiivin 2014/30/EU
ja ROHs-direktiivin 2011/65/EU asianmukaisia ehtoja.

Lis&ksi ilmoitamme, ettd olemme kayttaneet seuraavia eurooppalaisia
yhdenmukaistettuja standardeja (niiden osia/ehtoja)
EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Paikka, paivays: Changzhou, 14.12.2016 Allekirjoitus: Ted Qu Haichao
Laatupaallikkd

Ted Gu

EU-EKLARING OM PRODUKTOVERENSSTEMMELSE

Produsent: Changzhou Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Folkerepublikken Kina

Navn og adresse pa vedkommende person som er autorisert til & sette
sammen den tekniske datafilen:

Navn: Ted Qu Haichao (kvalitetsdirektor)

Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Koln

Herved erklzerer vi at produktet

Kategori: 24V vinkelsliper

Modell: 3200007

Serienummer: Se produktgraderingsetiketten
Konstruksjonsar: Se produktgraderingsetiketten

m erisamsvar med relevante bestemmelser i Maskindirektivet
2006/42/EC; EMC direktiv :2014/30/EU; ROHs direktiv 2011/65/EU.

| tillegg erkleerer vi at

felgende (elementer/bestemmelser i) harmoniserte europeiske

standarder er benyttet

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Sted, dato: Changzhou, 14/12/2016 Signatur: Ted Qu Haichao
Kvalitetsdirekter

Ted Qu

@ EU-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE

Tillverkare: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adress: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Kina

Namn och adress for den som har behérighet att sammanstélla tekniskt
dokument:

Namn: Ted Qu Haichao (kvalitetsansvarig)

Adress: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Koln Tyskland

Hérmed intygas att produkten

Kategori 24V Vinkelslip

Modell: 3200007

Serienummer: Se produktens klassificeringsetikett
Tillverkningsar: Se produktens klassificeringsetikett

m Overensstdmmer med relevanta villkor i maskindirektiv 2006/42/EC;
EMC-direktiv :2014/30/EU; ROHs-direktiv 2011/65/EU.

Dessutom intygar vi att

foljande (delar/paragrafer i) féljande europeiska harmoniserade

standarder har anvénts

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Plats, datum: Changzhou, 14/12/2016 Underskrift: Ted Qu Haichao
Kvalitetsansvarig

Ted Qu

. EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.Kina

Navn og adresse pa den person, der har bemyndigelse til at udarbejde
det tekniske fil:

Navn: Ted Qu Haichao (Kvalitetsdirekter)

Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
KolIn Tyskland

Vi erkleerer hermed, at produktet

Kategori: 24V Vinkelsliber

Model: 3200007

Serienummer: Se produkttypeskilt
Byggear: Se produkttypeskilt

m erioverensstemmelse med de relevante bestemmelser i
maskindirektivet 2006/42/EF; EMC-direktivet: 2014/30/EU; RoHS-
direktivet 2011/65/EU.

Og desuden, erkleerer vi, at

folgende (dele/klausuler af) europaeiske harmoniserede standarder er
blevet anvendt

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Underskrift: Ted Qu Haichao
Kvalitetsdirekter

Sted, dato: Changzhou, 14/12/2016

Ted Qu



DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Producent: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: Nr 65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, ChRL

Nazwisko i adres osoby uprawnionej do przygotowania dokumentacji
technicznej:

Nazwisko: Ted Qu Haichao (Dyrektor ds. Jakosci)

Adres: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Kolonia, Niemcy

Niniejszym deklarujemy, ze produkt

Kategoria: Szlifierka katowa z napedem akumulatorowym 24V
Model: 3200007

Numer seryjny: Patrz tabliczka znamionowa

Rok budowy: Patrz tabliczka znamionowa

m speinia warunki Dyrektywy 2006/42/WE w sprawie maszyn,
Dyrektywy 2014/30/WE w sprawie harmonizaciji ustawodawstw
panstw cztonkowskich odnoszacych sig do kompatybilnosci
elektromagnetycznej i Dyrektywy 2011/65/WE w sprawie
ograniczenia stosowania niektérych niebezpiecznych substancji w
sprzecie elektrycznym i elektronicznym (RoHS).

Dodatkowo, deklarujemy, ze

zastosowano (cze$ci/postanowienia) nastepujacych

zharmonizowanych norm europejskich

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Miejsce, data: Changzhou, 14/12/2016 Podpis: Ted Qu Haichao
Dyrektor ds. Jako$ci

Ted Qu

@ PREHLASENIE EK O ZHODE

Vyrobca: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresa: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, Cina

Meno a adresa osoby opravnenej zostavovat technicky subor:
Meno: Ted Qu Haichao (riaditel pre kvalitu)

Adresa: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Nemecko

Tymto vyhlasujeme, Ze produkt

Kategdria: 24 V Uhlova briuska

Model: 3200007

Sériové Cislo: Pozrite Stitok s udajmi produktu
Rok vyroby: Pozrite stitok s dajmi produktu

m vyhovuje platnym predpisom Smernice pre strojové zariadenia
2006/42/EC, smernici EMC: 2014/30/EU, smerniciam ROHs
2011/65/EU.

Okrem toho vyhlasujeme, Ze boli pouzité nasledujuce (Casti/klauzuly)

Eurdpskych harmonizovanych noriem

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Miesto, datum: Changzhou, 14/12/2016 Podpis: Ted Qu Haichao
Riaditel pre kvalitu

Ted Gu

@ ES PROHLASENI O SHODE

Vyrobce: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresa: Xinggang Road ¢. 65, zéna Zhonglou Changzhou, Jiangsu
213000 Cinska lidova republika

Jméno a adresa osoby povéfené sestavenim technické dokumentace:
Jméno: Ted Qu Haichao (feditel pro kvalitu)

Adresa: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Némecko

Timto deklarujeme, Ze produkt

Kategorie: Uhlova bruska 24 V
Model: 3200007

Vyrobni &islo: viz typovy Stitek
Rok vyroby: viz typovy $titek

m je podle pfislusnych ustanoveni podle Smérnice o strojnim zafizeni
2006/42/ES; Smérnice o EMC: 2014/30/EU; ROHs smérnice
2011/65/EU.

A kromé toho prohlasujeme, Ze

byly pouZzity nasledujici (dily/doloZky) Evropské harmonizované normy

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Misto, datum: Changzhou, 14. 12. 2016 Podpis: Ted Qu Haichao
Reditel pro kvalitu

Ted Qu

@ ES IZJAVA O SKLADNOSTI

Proizvajalec: Changzhou Globe Co., Ltd.

Naslov: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Ime in naslov osebe, pooblaséene za sestavljanje tehni¢ne
dokumentacije:

Ime: Ted Qu Haichao (direktor kakovosti)

Naslov: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

I1zjavljamo, da je izdelek

Kategorija: Kotni brusilnik 24 V
Model: 3200007

Serijska $tevilka: Glejte tipno tablico
Leto izdelave: Glejte tipno tablico

m v skladu z ustreznimi dolo¢bami Direktive o strojih 2006/42/ES;
direktive EMC: 2014/30/ES; direktive ROHs 2011/65/ES.

Izjavljamo, da so

bili uporabljeni nasledniji (deli/klavzule) evropsko usklajeni standardi

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Kraj, datum: Changzhou, 14/12/2016 Podpis: Ted Qu Haichao
Direktor kakovosti

Ted Gu



EC IZJAVA O USKLADENOSTI

Proizvodaé: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresa: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Ime i prezime, i adresa osobe ovlastene da sastavi tehnitku datoteku:
Ime i prezime: Ted Qu Haichao (Direktor odjela za kvalitetu)

Adresa: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Ovime izjavljujemo da je proizvod

Kategorija: BeZi¢na orbitalna brusilica od 24 V

Model 3200007

Serijski broj: Pogledajte naljepnicu na proizvodu
Godina proizvodnje: Pogledajte naljepnicu na proizvodu

m u skladu s relevantnim provizijama Direktive o strojevima 2006/42/
EC; direktivi o EMC: 2014/30/EU; ROHs direktivi 2011/65/EU.

Nadalje, izjavljujemo da su

koristeni sljedeci (dijelovi/klauzule) europski uskladenih normi
EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Mijesto, datum: Changzhou, 14.12.2016 Potpis: Ted Qu Haichao
Direktor odjela za kvalitetu

Ted Gu

DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Producator: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresa: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, Republica Populara Chineza

Numele si adresa persoanei autorizate sa completeze fisa tehnica:
Nume: Ted Qu Haichao (Director calitate)

Adresa: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Koln, Germania.

Prin prezenta declaram ca produsul

Categorie: Polizor unghiular la 24V

Model: 3200007

Numar de serie: A se vedea eticheta de clasificare produs
An de fabricatie: A se vedea eticheta de clasificare produs

m este in conformitate cu prevederile relevante la Directivei privind
Echipamentele 2006/42/EC; Directiva EMC: 2014/30/EU; Directiva
ROH 2011/65/EU.

Tn plus, declaram ca

Urmatoarele (parti/clauze) standarde europene armonizate au fost

folosite

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Loc, data: Changzhou, 14/12/2016 Semnatura: Ted Qu Haichao
Director calitate

Ted Gu

@ EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Gyarté: Changzhou Globe Co., Ltd.

Cim: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, Kina

A miszaki dokumentéacié dsszeallitasara feljogositott személy neve és
cime:

Név: Ted Qu Haichao (Min&ségbiztositasi igazgatd)

Cim: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996 Kdin,
Németorszag

Ezuton kijelentjiik, hogy a termék:

Kategoéria: 24V-os sarokcsiszold

Tipus: 3200007

Sorozatszam: Lasd a termék adattablajan
Gyartasi év: Lasd a termék adattablajan

= megfelel a 2006/42/EK Gépészeti iranyelv; a 2014/30/EU EMC
irdnyelv; a 2011/65/EU ROHs iranyelv vonatkozé rendelkezéseinek.

Tovabba kijelentjik, hogy

a kdvetkezd harmonizalt eurdpai szabvanyokat (részeit/pontjait)
hasznaltuk fel:

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Hely, datum: Changzhou, 2016/12/14 Alairas: Ted Qu Haichao
Minéségbiztositasi igazgatod

Ted GQu

EC OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

MpowasoguTten: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Vime v aapec Ha NMLIETO, OTOPU3MPAHO [1a CbCTaBs TEXHUYECKNs haiin:
Mwme: Ted Qu Haichao (aupexTop kayecTso)

Appec: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

C HaCTOSLLOTO AeKknapupame, Ye NpoayKTLT

Kateropwsi: briownaind, 24 V

Mogen: 3200007

CepueH HoMep: BuxTe eTrkeTa Cbe cneumdmKkaLumTe Ha npoaykTa
loavHa Ha Npon3BoACTBO: BuxTe eTuKeTa Cbe cneumndukaLmumTe Ha
npoaykTa

® e B CbITlacue CbC CbOTBETHUTE Knay3an Ha [IMpekTBaTa OTHOCHO
mawmHnTe 2006/42/EC; EMC gupektusa 2014/30/EU; ROHs
AvipekTva 2011/65/EU.

W ocseH ToBa Aeknapupame, ye

cneqHuTe (AANOBe/KNay3n Ha) eBPONENCKI XapMOHN3MPaHK CTaHAaPT

ca 6unm uanonaeaxn

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

MscrTo, gara: Changzhou, 14/12/2016 Moanuc: Ted Qu Haichao
[vipekTop kayecTBo

Ted Gu



@ AHAQZH ZYMMOP®QZIHZ EK

KaraokeuaoTrig: Changzhou Globe Co., Ltd.

Aig0Buvon: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

‘Ovopa kai 5ielBuvon aTéPoU £EOUCIOBOTNHEVOU VA OUVTAEE! TOV
TEXVIKO QAKENO:

‘Ovopa: Ted Qu Haichao (AleuBuvTrig Moi6TnTag)

AigvBuvon: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40.
50996 Cologne Germany

Ala Tou TTapdvTog SNAWVOUE OTI TO TTPOTIGV

Karnyopia: TpoxIoTIKA pnxavr 24V

Movrtého: 3200007

Ap1Buég oeipdg: BA. eTikéTa Babuovéunong Tpoidviog
‘ET0g kataokeung: BA. eTikéta BaBuovounong poidviog

m  gival CUPQWVO PE TIG OXETIKEG DlaTagelg Tng Odnyiag MnyavnudTwy
2006/42/EK, Tng odnyiag EMC 2014/30/EE kai Tng Odnyiag ROHs
2011/65/EE.

Kai emmimrAéov SnAwvoupe 6T

£XOUV EQAPHOOTEI TO TTAPAKATW (PEPN/TTAPAYPAPOI TWV) EUPWTTAIKWV

EVOPHOVIOUEVWYV TTPOTUTTWY

EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1, EN55014-2,

Témog, nuepounvia: Changzhou, 14/12/2016 Ymoypagry: Ted Qu Haichao
AiguBuvtrig MoiétnTag

Ted Qu

AT UYGUNLUK BEYANI

Uretici: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
Gin Halk Cumhuriyeti

Teknik dosyay! derleyecek yetkili kisinin adi ve adresi:

Adi: Ted Qu Haichao (Kalite Miidirli)

Adres: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996 Koin
Almanya

Isbu belge ile bu diriintin

Kategori: 24V Agili Taglama Makinesi

Model: 3200007

Seri numarasi: Uriin derecelendirme etiketine bakin
Uretim Yili: Uriin derecelendirme etiketine bakin

m  Makine Direktifi 2006/42/EC; EMC direktifi 2014/30/EU; ROHs
direktifi 2011/65/EU’nun ilgili hikiimlerine uygun oldugunu beyan
ediyoruz.

Bunun yani sira

asagidaki Avrupa uyumlastinimis standartlarinin (kisimlari/maddeleri)
kullanildigini beyan ediyoruz

EN 60745-1, EN60745-2-3, EN55014-1, EN55014-2,

imza: Ted Qu Haichao
Kalite Muduri

Yer, tarih: Changzhou, 14.12.2016

Ted Gu
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@ DXDIN NXMIN IXNIT AR

n|: Changzhou Globe Co., Ltd.

snian: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
PR.China
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Ted Qu



@ EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Gamintojas: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresas: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000,
Kinija

Techning bylg tvarkyti jgalioto asmens vardas, pavardé, adresas:

Vardas, pavardé: Ted Qu Haichao (kokybés direktorius)

Adresas: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Vokietija

Siuo dokumentu patvirtiname, kad gaminys

Kategorija: 24 V kampinis $lifuoklis

Modelis: 3200007

Serijos numeris: Zr. gaminio duomeny etikete
Pagaminimo metai: Zr. gaminio duomeny etikete

m  atitinka nuostatas, iSdéstytas Masiny direktyvoje 2006/42/EB; EMS
direktyvoje 2014/30/ES; ROHs direktyvoje 2011/65/ES.

Be to, pareiskiame,

kad buvo remiamasi toliau i$vardyty Europos damiujy standarty dalimis /
straipsniais:

EN 60745-1, EN60745-2-3 EN55014-1, EN55014-2

Parasas: Ted Qu Haichao
Kokybés direktorius

Vieta, data: Changzhou, 2016-12-14

Ted Gu

@ EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootja: Changzhou Globe Co., Ltd.

Aadress: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
PR.China

Tehnilise toimiku koostamiseks volitatud isik ja tema aadress:

Nimetus: Ted Qu Haichao (Kvaliteedidirektor)

Aadress: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Kinnitame, et see toode

Liik: 24V Nurklihvmasin

Mudel: 3200007

Seerianumber: vaadake toote tehasesilti
Tootmisaasta: Vaadake toote tehasesilti

= vastab masinadirektiivi 2006/42/EU, EMC-direktiivi 2014/30/EL ja
RoH- direktiivi 2011/65/EL nduetele.

Lisaks deklareerime, et on kasutatud jargmisi Euroopa harmoniseeritud
standardeid (nende osi/satteid): EN 60745-1, EN60745-2-3,EN55014-1,
EN55014-2,

Aadress, kuupéev: Changzhou, 14/12/2016 Allkiri: Ted Qu Haichao

Kokybés direktorius

Ted Qu

@ EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

RaZotajs: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adrese: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
PR.China

Personas vards un adrese, kas pilnvarota sastadit tehnisko failu:

Vards: Ted Qu Haichao (kvalitates direktors)

Adrese: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996 Cologne
Germany

Ar o més pazinojam, ka prece

Kategorija: 24V lenka slipmasina
Modelis: 3200007

Sérijas numurs: skatit preces etiketi
RaZo$anas gads: skatit preces etiketi

m irsaskana ar attiecigajiem noteikumiem, kas noraditi Tehniskas
Direktiva 2006/42/EK; EMK Direktiva :2014/30/ES; ROHs Direktiva
2011/65/ES.

Turklat més apstiprinam, ka ir izmantoti
turpméak minétie Saskanotie Eiropas standarti (dalas/klauzulas):
EN 60745-1, EN60745-2-3 EN55014-1, EN55014-2,

Vieta, datums: CandZou (Changzhou), 14/12/2016 Paraksts: Ted Qu Haichao
Kvalitates direktors

Ted Gu





